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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane
25.srpnja – 1.kolovoza- July 25- Aug. 01st,2021.
Monday – Ponedjeljak:  26.srpnja – July 26,2021.
8,00AM +  Marko  Mrnjavac- Bill/ Nency
Tuesday – Utorak: 27.srpnja – July 27,2021.
8,00AM  +  Rudy  Puljak – Hilda  Halupa
Wednesday – Srijeda: 28.srpnja – July 28, 2021.
8,00AM + Marko  Mrnjavac- Nick  Calandro
Thursday- Četvrtak:  29.srpnja – July 29, 2021.
8,00AM + Caitlyn  Price – George M.Rožman
Friday- Petak:  30.srpnja  -  July  30,2021.
8,00AM + Stanko  Mayer- Mile/Sandra  Mišković
Saturday- Subota:  31.srpnja – July 31,2021

4,30PM+ Mate  and Matilda  Klaric- Matthew A. Klaric
Sunday – Nedjelja: 1.kolovoza – August 1st,2021
8,30AM- For  Parishioners

10,00AM: + Ruža  Zeba- Zlatko Zeba
+ Marko Mrnjavac- C.Vidović/Ruža/Ivo Mrnjavac 
+ Ruža  Zeba- Zlatko  Zeba

+ Pero i Ljuba  Miličević- Kata  Tomas  i  obitelj

+ Ivica  Dilber- Luca Dilber,djeca  i  unučad

+ Milenko  Miškić- Marija  Aleksić

+ Pok.roditelji: Pero i Kata Šteko- Obitelj Ante  Šteko

+ Pok.braća: Slaven i Marinko Šteko – Obitelj Ante Šteko

+ Pero i Kata Vidović – Tomislav  i  Ana  Vidović

+ Pero  Ćubelja- Tomislav i Ana Vidović

Na čast  Duhu  Svetom- Mara  Zeba

MISNI  ČITAČI -  READERS/LECTORS:  
Sunday – Nedjelja: 25.srpnja – July 25,2021.

10:00 AM- Silvia   Ćorić
Sunday – Nedjelja: 1.kolovoza – Aug.1st,2021.

10:00 AM-  Antonia Franković- Pappas
MINISTRANTI  –   ALTAR  SERVERS:
Sunday – Nedjelja:  25.srpnja – July 25, 2021.

10,00AM:Martina/MateaTrogrlić,StephanBošnjak,Magdalena  Ćorić, Dominik Ćorić, Ana Maria  Krišto
Sunday – Nedjelja:  1.kolovoza – Aug.1st, 2021.

10,00AM:Martina/Matea Trogrlić,Stephan Bošnjak,

Dominik Ćorić, Magdalena  Ćorić, Ana Maria  Krišto   
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Skupljaju  i  broje  milostinju- Ushers:   

Sunday – Nedjelja: 25.srpnja – July 25,2021.

Ivica  Barać, Paul Pekić, Marko Jurčević,Mile Mišković
Sunday – Nedjelja: 1.kolovoza- Aug.1st,2020.

Slavko Jurčević, Miodrag Mrkonjić,Josip  Jurčević

Za  iznajmljivanje  stare  i  nove  dvorane  nazovite  Josipa Jurčevića  na  telefon: 314- 681-6423 ili  na  e-mail: josephjurcevic@gmail.com 

- For  the  renting  of  the  new  and  old  hall, please, call Mr.Josip Jurcevic at  314- 681-6423  or  e-mail  to him:  

josephjurcevic@gmail.com 
         ===========================   
NOVČANI  IZVJEŠTAJ – FINANCIAL  REPORT

Collection  -  Kolekta:  18.VII.021- :  
Novac  bez  omotnica – Loose  money:  .............$  62.00                    

Novac u omotnicama–Cash  money in envelopes: 680.00
Novac u čekovima –Check's  money:.............     1,305.00                                                                                                 

                              Sveukupno – Subtotal:       $  2,047.00 

Votive Ligts- Candles: $ 77.00
Collection  through  regular  mail- kolekta  redovitom

poštom:  $ 185.00
HVALA  ZA  VAŠE  NOVČANE   PRILOGE – THANKS  FOR  YOUR  CONTRIBUTIONS   
                           IVAN   MERZ
1. Svetac je čovjek u središtu stvaranja koji sve usmjeruje prema Bogu.

2. Cijelo je kršćanstvo sazdano na žrtvi. Tko ne zna što je žrtva, ne može razumjeti kršćanstvo.

3. Čovjek u samoći i tami osjeća da je duševni svijet, svijet noći i molitve, realniji od svega što vidljivo postoji. Treba težiti samo za tim.

4. Poniznost, molitva, duhovno štivo i vježba volje u dobru četiri su pretpostavke bez kojih je svaki unutarnji život isključen.

5. Euharistija je najjače sredstvo, ona je vatra koja u nama pali rđe grijeha i daje života našoj duši.

6. Ovaj je život samo kratka priprava za vječnost.

7. U ovome leži filozofija sreće: valja postaviti težište svih naših želja u onaj svijet.
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       PARISH'S  ANNOUNCEMENTS
                           JULY  25, 2021.
17th Sunday in Ordinary Time:Jesus instituted  the Eucharist  to  provide  our  souls  the  sustenance  needed  to grow in holiness and come to share eternal life  in  heaven.Every time we receive the  Eucharist, we  really  and truly  receive  Jesus.In doing so, we draw closer  to him  and  receive  the  strength  to  live  as  his faithful  followers  so  we  may  be  judged  worthy  of  eternal  life. ( John 6:1-15)
The Society of Saint Anne holds its  meeting,today, after Holy Mass in the old hall. The  members of this Society and those who are looking for  membership are supposed  to  attend  this  meeting.
Sts. Joachim and Ann, parents of Mary, will be celebrated on July 26th, 2021. From an ancient tradition, going back even to the second century, the parents of the Virgin Mary are known by the names of Joachim and Ann. Devotion to Saint Ann is found in the sixth century in the East, and by the tenth century it was widespread in the West. Saint Joachim was likewise honored, but at a more recent date.

St. Ann's  Society: On the occasion of  the celebration of St. Joachim and Ann St. Anne's Society will have the opportunity for  confession July 26, 2021 before the holy Mass. During the  Holy Mass members of this society  will  have the opportunity to receive Holy Communion. 

Novena for the Assumption of the Blessed Virgin Mary will be held from August 6th - August 15th, 2021 begining in the evening at 6,30pm. After Novena follows the holy Eucharist. 

Feast of the Assumption of Our Lady, a holy day of obligation, is on Sunday, August 15th, 2021. The Mass schedule is as follows: at 8,30am (In English) and 10,00am in Croatian. Confessions will be heard before each Mass.
Croatian Day and Homecoming Picnic will be held on Sunday, August 29th, 2021. You will receive a book of 10 raffle tickets. Please buy them or sell them to others. If you would like to have more tickets, you may get them at the rectory.You, your family and friends are cordially invited to this always enjoyable event. There will be delicious American and Croatian food, including barbecued lamb & pork, chicken and goulash dinners. Our home baked pastry and cakes will delight your palate. There will also be music. We will need many workers at  the picnic. The women of the parish are kindly asked to bake something for the picnic. We thank you in advance. Everybody is welcome!
Please  remember  in  your  prayers  our  benefactors  and  our  sick  parishioners.

25.SRPNJA  -  JULY  25, 2021.________    __     __03         
                ŽUPSKE   OBAVIJESTI
                  25.SRPNJA  2021.
17-a  nedjelja  kroz  godinu:  Umnažanje  kruha. – u  zgodi  umnažanja  kruha  sve  je znak   Euharistije:  vrijeme  blisko  Uskrsu,  gladan narod,  Gospodinova  inicijativa,  ponuda  ljudi,  služenje  apostola,  zahvaljivanje, izobilje. Kruh  života  hrani  vjernike  i  oni  u  Kristu  postaju  jedno. Primajući  sv. Pričest  mi  smo  bliži  Isusu  Kristu  i  postajemo  jači  u  svojoj  duši. ( Iv 6,1-15)   

Društvo  Svete Ane, danas, poslije  sv. Mise  u  staroj dvorani održat će svoj  sastanak. Članice  ovoga  Društva  i  oni  koji se  žele  učlaniti  u  ovo Društvo  trebaju  doći  na  ovaj  sastanak.  
Sv. Joakima i Anu slavimo 26. srpnja 2021. Sv. Joakim i Ana su roditelji blažene Djevice Marije. Prema pradavnoj predaji koja je nastala već u 2. stoljeću tako su se nazivali roditelji blažene Djevice Marije. Štovanje svete Ane proširilo se već u 6. stoljeću na Istoku, a na Zapadu u 10. stoljeću. U novije vrijeme proširilo se i štovanje svetoga Joakima.
Društvo  Sv. Ane: Povodom  proslave  Sv. Joakima  i  Ane  Društvo  Sv. Ane  imat  će  priliku  za  sv. ispovijed  26. srpnja  2021  prije   sv.  Mise. Za  vrijeme  sv. Mise  članice  ovoga  društva  imaju  priliku  primiti  Sv. Pričest. Imajmo  u  vidu  ovu  proslavu.

Devetnica na čast Vel. Gospe održat će se u našoj crkvi od 6 - 15. kolovoza 2021 s početkom u 6,30 sati navečer. Nakon devetnice slijedi sv. Misa s jednim duhovnim nagovorom za vrijeme  sv. Mise. 

Veliku Gospu slavimo 15. kolovoza 2021. Velika Gospa je zapovijedni blagdan. Raspored sv. Misa: 8,30am na engleskom i u 10,00am na hrvatskom jeziku. Prije sv. Mise je ispovijedanje.
Hrvatski dan i piknik održat će se u nedjelju 29.kolovoza  2021. Dobit ćete lutrijske tikete. Molimo otkupite ih. Ako vam ustreba još tiketa, možete ih dobiti u župnom uredu. Pozivamo  vas da dodjete s obitelji i prijateljima na ovu našu ugodnu hrvatsku zabavu. Poslužit ćemo vas  izvrsnim američko – hrvatskim specijalitetima: pečenom janjetinom i svinjetinom, piletinom i gulašom, te izvrsnim pecivom i kolačima. Za ovu prigodu bit će i ugodna muzika. Naše vrijedne domaćice molimo da nam donesu svoje domaće kolače.Unaprijed vam zahvaljujemo na vašoj pomoći i suradnji.Vidimo  se   za  tradicionalnu proslavu   našega  Hrvatskog  dana.Svi ste nam dobro došli za ovu proslavu.

Molimo  vas  pomolite  se  za  naše  dobročinitelje  i  za  blesne  u  našoj  župnoj  zajednici.







